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تیر ماه که تاری    خ امتحان شفاهی این درس بود، استاد در ساعت مقرر، از  25در تاری    خ 

غم بررسی به همراه دانشجویان در دانشگاه حضور داشتند  12الی  10ساعت  . علیر

تکالیف ارسال شده ی دانشجویان در هر جلسه ی ترم و ارسال فیدبک به آنها در گروه 

ن  فایل های جلسات از دانشجویان های ارایه شده ی بررسی پروژه بعد،  مجازی و همپنیر

ل داده شده یانجام شد و نمرات آنان بر اساس تعداد پروژه های تحو ابتدای ترم مجددا 

فت مهارت ترجمه ی دانشجو در طول ترم  ن شده در طول ترم، پیشر در تاری    خ های تعییر

 
ی

رم، وتوجه به بازخورد در طول تاستاد با استفاده از توضیحات کلاس و فایل های صوت

ن  استاد به ترجمه های قبلی و تلاش در جهت رفع آن ها داده شد. نمرات دانشجویان نیر

 در این تاری    خ در سامانه هم آوا ثبت شد. 
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